
STEEL TAPS - REIFF & NESTOR COMPANY STEEL PLUG TAP 1/4"-28
THREAD

High Quality To Help You Do The Best Work

STEEL TAPS The Reiff & Nestor Company Steel Taps are precision-engineered
tools designed for gunsmiths and firearm enthusiasts to create or repair
internal threads in firearm components. Crafted from steel, these taps offer
superior durability and maintain their hardness even under high temperatures,
making them ideal for continuous use. These taps are available in various
thread sizes and styles, including bottom, plug and taper taps which are
essential for threading close to the bottom of blind holes. The steel
construction ensures longevity and precise threading, accommodating a wide
range of gunsmithing applications. Specifications: Material: Steel Tap Styles:
Bottom Tap Plug Taper Thread Sizes Available: 8-40 10-32 3/16-32 3-56 6-40
7/32-40 1/4-28 1/4-30 1/4-22 Customer Insights: Users of the Reiff & Nestor
Company Steel Taps appreciate their precision and durability. The high-speed
steel construction allows for efficient threading without compromising the
tool's integrity, making these taps a reliable choice for both professional
gunsmiths and hobbyists. Incorporating the Reiff & Nestor Company Steel
Taps into your gunsmithing toolkit ensures reliable and accurate threading,
enhancing the quality and longevity of firearm components.  

Attributes

Name: REIFF & NESTOR COMPANY STEEL PLUG TAP 1/4"-28 THREAD
Manufacturer: REIFF & NESTOR COMPANY
Product no.: 748001428
Mfr. No.:
Material: Steel
Style: Plug
Threads: 1/4-28
Delivery weight: 0.014kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den Reiff &amp; Nestor
Company Steel Plug Tap 1/4"28 Thread
Einführung
Danke, dass du dich für den Reiff &amp; Nestor Company Steel Plug Tap 1/4"28 Thread entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, um Unfälle zu vermeiden und die optimale Leistung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Werkzeug und dessen beabsichtigtem Gebrauch vertraut bist, bevor du
beginnst.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe,
bei der Verwendung des Taps.
Halte den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet, um das Risiko von Unfällen zu minimieren.
Lagere den Tap an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfe das Werkzeug regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende
keinen beschädigten Tap.
Halte dich an alle lokalen Vorschriften bezüglich der Verwendung und Entsorgung von Werkzeugen und
Materialien.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Tap nur für den vorgesehenen Zweck, interne Gewinde in Waffenkomponenten zu
erstellen oder zu reparieren.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Einsatz des Taps; übe gleichmäßigen, konstanten Druck
aus, um Brüche zu verhindern.
Stelle sicher, dass der Tap richtig mit dem Loch ausgerichtet ist, bevor du mit dem Gewindeschneiden
beginnst.
Verwende den Tap nicht auf Materialien, für die er nicht ausgelegt ist, da dies zu Werkzeugversagen oder
Verletzungen führen kann.
Sei dir der potenziellen scharfen Kanten und Grate des Taps bewusst. Gehe vorsichtig damit um, um
Schnittverletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, einschließlich des Taps, des TapWrens und
Schneideöls.
Reinige den Bereich, in dem du arbeiten wirst, um einen klaren Arbeitsplatz sicherzustellen.

Einrichtung:2.

Sichere das Werkstück in einem Schraubstock oder einer Klemme, um Bewegungen während des
Gewindeschneidens zu verhindern.
Trage Schneideöl auf den Tap auf, um Reibung zu reduzieren und die Lebensdauer des Werkzeugs
zu verlängern.

Gewindeschneidprozess:3.



Setze den Tap in den TapWrench ein und stelle sicher, dass er sicher befestigt ist.
Richte den Tap mit dem Loch aus, das du gewindeschneiden möchtest.
Beginne, den Tap langsam und gleichmäßig zu drehen und übe leichten Druck aus.
Nach einer vollen Umdrehung drehe den Tap leicht zurück, um den Span zu brechen und ein
Klemmen zu reduzieren.
Setze diesen Prozess fort, bis die gewünschte Gewindetiefe erreicht ist.
Entferne den Tap vorsichtig und reinige die Gewinde, wenn du fertig bist.

Nach der Verwendung:4.

Reinige den Tap mit einem Tuch, um Schmutz oder Schneideöl zu entfernen.
Lagere den Tap an seinem vorgesehenen Platz, fern von Feuchtigkeit und extremen Temperaturen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Tap verantwortungsbewusst gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge den Tap nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn er beschädigt oder abgenutzt ist; befolge
stattdessen die lokalen Richtlinien zur Entsorgung von gefährlichen Abfällen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder zur Verwendung des Reiff &amp; Nestor Company Steel Plug Tap, konsultiere
bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit dem
Reiff &amp; Nestor Company Steel Plug Tap 1/4"28 Thread gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit bei deinen
Büchsenmacherprojekten priorisierst.



Safety Instruction Guide for Reiff &amp; Nestor
Company Steel Plug Tap 1/4"28 Thread
Introduction
Thank you for choosing the Reiff &amp; Nestor Company Steel Plug Tap 1/4"28 Thread. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide carefully
before use to avoid accidents and ensure optimal performance.

General Safety Guidelines
Ensure you are familiar with the tool and its intended use before starting.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, when
using the tap.
Keep the work area clean and welllit to minimize risks of accidents.
Store the tap in a safe place, out of reach of children and pets.
Regularly inspect the tool for any signs of damage or wear. Do not use a damaged tap.
Follow all local regulations regarding the use and disposal of tools and materials.

Specific Safety Precautions for Use
Use the tap only for its intended purpose of creating or repairing internal threads in firearm components.
Avoid excessive force when using the tap; apply steady, even pressure to prevent breakage.
Ensure that the tap is properly aligned with the hole before starting the threading process.
Do not use the tap on materials for which it is not designed, as this may lead to tool failure or injury.
Be aware of the potential for sharp edges and burrs on the tap. Handle with care to avoid cuts.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and materials, including the tap, tap wrench, and cutting oil.
Clean the area where you will be working to ensure a clear workspace.

Setup:2.

Secure the workpiece in a vise or clamp to prevent movement during the tapping process.
Apply cutting oil to the tap to reduce friction and extend the life of the tool.

Tapping Process:3.

Insert the tap into the tap wrench and ensure it is securely fastened.
Align the tap with the hole you wish to thread.
Begin turning the tap slowly and steadily, applying light pressure.
After a full rotation, reverse the tap slightly to break the chip and reduce binding.
Continue this process until the desired depth of thread is achieved.
Once complete, carefully remove the tap and clean the threads.

PostUse Care:4.

Clean the tap with a cloth to remove any debris or cutting oil.
Store the tap in its designated place, away from moisture and extreme temperatures.



Disposal Instructions
Dispose of the tap responsibly according to local regulations.
Do not dispose of the tap in regular household waste if it is damaged or worn; instead, follow local
guidelines for hazardous waste disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or the use of the Reiff &amp; Nestor Company Steel Plug Tap, please refer to
the manufacturer's contact information provided with the product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the Reiff &amp;
Nestor Company Steel Plug Tap 1/4"28 Thread. Thank you for prioritizing safety in your gunsmithing projects.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Tapa
de Enchufe de Acero Reiff &amp; Nestor Company
1/4"28 Thread
Introducción
Gracias por elegir la Tapa de Enchufe de Acero Reiff &amp; Nestor Company 1/4"28 Thread. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales para asegurar el uso seguro y efectivo de este producto. Por
favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usarla para evitar accidentes y asegurar un rendimiento óptimo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con la herramienta y su uso previsto antes de comenzar.
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al
usar la tapa.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para minimizar los riesgos de accidentes.
Almacena la tapa en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.
Inspecciona regularmente la herramienta en busca de signos de daño o desgaste. No uses una tapa
dañada.
Sigue todas las regulaciones locales sobre el uso y la eliminación de herramientas y materiales.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa la tapa solo para su propósito previsto de crear o reparar roscas internas en componentes de armas
de fuego.
Evita aplicar fuerza excesiva al usar la tapa; aplica presión constante y uniforme para prevenir roturas.
Asegúrate de que la tapa esté correctamente alineada con el agujero antes de comenzar el proceso de
roscado.
No uses la tapa en materiales para los cuales no está diseñada, ya que esto puede llevar a fallos de la
herramienta o lesiones.
Ten en cuenta el potencial de bordes afilados y rebabas en la tapa. Maneja con cuidado para evitar
cortes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios, incluyendo la tapa, la llave de tapa y aceite
de corte.
Limpia el área donde vas a trabajar para asegurar un espacio de trabajo despejado.

Configuración:2.

Asegura la pieza de trabajo en un tornillo de banco o abrazadera para prevenir movimientos
durante el proceso de roscado.
Aplica aceite de corte a la tapa para reducir la fricción y extender la vida útil de la herramienta.

Proceso de Rosca:3.

Inserta la tapa en la llave de tapa y asegúrate de que esté firmemente sujeta.
Alinea la tapa con el agujero que deseas roscar.
Comienza a girar la tapa lenta y constantemente, aplicando una ligera presión.



Después de una rotación completa, invierte la tapa ligeramente para romper la viruta y reducir el
atascamiento.
Continúa este proceso hasta que se alcance la profundidad deseada de la rosca.
Una vez completado, retira cuidadosamente la tapa y limpia las roscas.

Cuidado Postuso:4.

Limpia la tapa con un paño para eliminar cualquier residuo o aceite de corte.
Almacena la tapa en su lugar designado, alejado de la humedad y temperaturas extremas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la tapa de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la tapa en la basura doméstica regular si está dañada o desgastada; en su lugar, sigue las
pautas locales para la eliminación de desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad o el uso de la Tapa de Enchufe de Acero Reiff &amp; Nestor
Company, consulta la información de contacto del fabricante que se proporciona con el embalaje del producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con la Tapa de
Enchufe de Acero Reiff &amp; Nestor Company 1/4"28 Thread. Gracias por priorizar la seguridad en tus
proyectos de armería.



Guide de Sécurité pour le Tap de Bouchon en
Acier Reiff &amp; Nestor Company 1/4"28 Thread
Introduction
Merci d'avoir choisi le Tap de Bouchon en Acier Reiff &amp; Nestor Company 1/4"28 Thread. Ce guide fournit
des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire
ce guide attentivement avant utilisation afin d'éviter les accidents et d'assurer des performances optimales.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous de bien connaître l'outil et son utilisation prévue avant de commencer.
Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de
sécurité et des gants, lors de l'utilisation du tap.
Gardez la zone de travail propre et bien éclairée pour minimiser les risques d'accidents.
Rangez le tap dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Inspectez régulièrement l'outil pour détecter tout signe de dommage ou d'usure. Ne pas utiliser un tap
endommagé.
Respectez toutes les réglementations locales concernant l'utilisation et l'élimination des outils et
matériaux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le tap uniquement pour son but prévu : créer ou réparer des filetages internes dans les
composants d'armes à feu.
Évitez d'appliquer une force excessive lors de l'utilisation du tap ; appliquez une pression constante et
uniforme pour éviter la rupture.
Assurezvous que le tap est correctement aligné avec le trou avant de commencer le processus de
filetage.
Ne pas utiliser le tap sur des matériaux pour lesquels il n'est pas conçu, car cela peut entraîner une
défaillance de l'outil ou des blessures.
Soyez conscient du potentiel de bords tranchants et de bavures sur le tap. Manipulez avec soin pour
éviter les coupures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires, y compris le tap, la clé à tap et de l'huile de
coupe.
Nettoyez la zone où vous allez travailler pour garantir un espace de travail dégagé.

Configuration :2.

Fixez la pièce à travailler dans un étau ou un serrejoint pour éviter tout mouvement pendant le
processus de filetage.
Appliquez de l'huile de coupe sur le tap pour réduire la friction et prolonger la durée de vie de
l'outil.

Processus de Filetage :3.

Insérez le tap dans la clé à tap et assurezvous qu'il est bien fixé.
Alignez le tap avec le trou que vous souhaitez fileter.



Commencez à tourner le tap lentement et régulièrement, en appliquant une légère pression.
Après une rotation complète, inversez légèrement le tap pour casser la chips et réduire les
blocages.
Continuez ce processus jusqu'à atteindre la profondeur de filetage souhaitée.
Une fois terminé, retirez soigneusement le tap et nettoyez les filetages.

Entretien PostUtilisation :4.

Nettoyez le tap avec un chiffon pour enlever les débris ou l'huile de coupe.
Rangez le tap à sa place désignée, à l'abri de l'humidité et des températures extrêmes.

Instructions d'Élimination
Éliminez le tap de manière responsable conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le tap dans les déchets ménagers ordinaires s'il est endommagé ou usé ; suivez plutôt les
directives locales pour l'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation du Tap de Bouchon en Acier Reiff &amp; Nestor
Company, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec le Tap de
Bouchon en Acier Reiff &amp; Nestor Company 1/4"28 Thread. Merci de prioriser la sécurité dans vos projets
d'armurerie.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tappo a
Spina in Acciaio Reiff &amp; Nestor Company
1/4"28 Thread
Introduzione
Grazie per aver scelto il Tappo a Spina in Acciaio Reiff &amp; Nestor Company 1/4"28 Thread. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di
leggere attentamente questa guida prima dell'uso per evitare incidenti e garantire prestazioni ottimali.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere familiare con lo strumento e il suo uso previsto prima di iniziare.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, inclusi occhiali di sicurezza
e guanti, durante l'uso del tappo.
Mantieni l'area di lavoro pulita e ben illuminata per ridurre al minimo i rischi di incidenti.
Conserva il tappo in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Ispeziona regolarmente lo strumento per eventuali segni di danno o usura. Non utilizzare un tappo
danneggiato.
Segui tutte le normative locali riguardanti l'uso e lo smaltimento di strumenti e materiali.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il tappo solo per il suo scopo previsto di creare o riparare filettature interne nei componenti delle
armi.
Evita di applicare una forza eccessiva durante l'uso del tappo; applica una pressione costante e uniforme
per prevenire rotture.
Assicurati che il tappo sia correttamente allineato con il foro prima di iniziare il processo di filettatura.
Non utilizzare il tappo su materiali per i quali non è progettato, poiché ciò potrebbe portare a un guasto
dello strumento o a infortuni.
Fai attenzione alla possibilità di bordi affilati e sbavature sul tappo. Maneggia con cura per evitare tagli.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari, inclusi il tappo, la chiave per tappo e olio da
taglio.
Pulisci l'area in cui lavorerai per garantire uno spazio di lavoro chiaro.

Impostazione:2.

Fissa il pezzo di lavoro in una morsa o morsetto per prevenire movimenti durante il processo di
filettatura.
Applica olio da taglio al tappo per ridurre l'attrito e prolungare la vita dello strumento.

Processo di Filettatura:3.

Inserisci il tappo nella chiave per tappo e assicurati che sia fissato saldamente.
Allinea il tappo con il foro che desideri filettare.
Inizia a ruotare il tappo lentamente e costantemente, applicando una leggera pressione.
Dopo una rotazione completa, inverti leggermente il tappo per rompere il truciolo e ridurre



l'inceppamento.
Continua questo processo fino a raggiungere la profondità di filettatura desiderata.
Una volta completato, rimuovi attentamente il tappo e pulisci le filettature.

Cura PostUso:4.

Pulisci il tappo con un panno per rimuovere eventuali detriti o olio da taglio.
Conserva il tappo nel suo posto designato, lontano da umidità e temperature estreme.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il tappo in modo responsabile secondo le normative locali.
Non smaltire il tappo nei rifiuti domestici regolari se è danneggiato o usurato; segui invece le linee guida
locali per lo smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o l'uso del Tappo a Spina in Acciaio Reiff &amp; Nestor
Company, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del
prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il Tappo a Spina in
Acciaio Reiff &amp; Nestor Company 1/4"28 Thread. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nei tuoi progetti
di gunsmithing.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Gwintownika
Wtykowego Stalowego Reiff &amp; Nestor 1/4"28
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór gwintownika wtykowego stalowego Reiff &amp; Nestor 1/4"28. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego
produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem, aby uniknąć wypadków i zapewnić
optymalną wydajność.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz narzędzie i jego zamierzony sposób użycia przed rozpoczęciem pracy.
Zawsze nos odpowiedni sprzęt ochrony osobistej (PPE), w tym okulary ochronne i rękawice, podczas
używania gwintownika.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Przechowuj gwintownik w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Regularnie sprawdzaj narzędzie pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia. Nie używaj uszkodzonego
gwintownika.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących użycia i utylizacji narzędzi oraz materiałów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj gwintownika wyłącznie do jego zamierzonego celu, jakim jest tworzenie lub naprawa gwintów
wewnętrznych w komponentach broni palnej.
Unikaj nadmiernej siły podczas używania gwintownika; stosuj równomierny, stały nacisk, aby zapobiec
złamaniu.
Upewnij się, że gwintownik jest prawidłowo wyrównany z otworem przed rozpoczęciem procesu
gwintowania.
Nie używaj gwintownika na materiałach, do których nie jest przeznaczony, ponieważ może to prowadzić
do awarii narzędzia lub obrażeń.
Bądź świadomy potencjalnych ostrych krawędzi i zadziorów na gwintowniku. Obsługuj go ostrożnie, aby
uniknąć skaleczeń.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały, w tym gwintownik, klucz do gwintowników i olej
tnący.
Oczyść obszar roboczy, aby zapewnić wolną przestrzeń do pracy.

Ustawienie:2.

Zabezpiecz element roboczy w imadle lub zacisku, aby zapobiec jego ruchom podczas procesu
gwintowania.
Nałóż olej tnący na gwintownik, aby zmniejszyć tarcie i wydłużyć żywotność narzędzia.

Proces Gwintowania:3.

Włóż gwintownik do klucza do gwintowników i upewnij się, że jest mocno zamocowany.
Wyrównaj gwintownik z otworem, który chcesz gwintować.
Zacznij powoli i równomiernie obracać gwintownik, stosując lekki nacisk.



Po pełnym obrocie, nieco cofnij gwintownik, aby złamać wiór i zmniejszyć zacięcie.
Kontynuuj ten proces, aż osiągniesz pożądaną głębokość gwintu.
Po zakończeniu, ostrożnie wyjmij gwintownik i oczyść gwinty.

Pielęgnacja po Użyciu:4.

Oczyść gwintownik za pomocą szmatki, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub olej tnący.
Przechowuj gwintownik w wyznaczonym miejscu, z dala od wilgoci i ekstremalnych temperatur.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj gwintownik odpowiedzialnie zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj gwintownika do zwykłych odpadów domowych, jeśli jest uszkodzony lub zużyty; zamiast
tego postępuj zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania gwintownika wtykowego
stalowego Reiff &amp; Nestor, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dołączonymi
do opakowania produktu.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
gwintownikiem wtykowym stalowym Reiff &amp; Nestor 1/4"28. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie
bezpieczeństwa w swoich projektach związanych z rusznikarstwem.



Turvaohjeet Reiff &amp; Nestor Companyn
terätapille 1/4"28 kierre
Johdanto
Kiitos, että valitsit Reiff &amp; Nestor Companyn terätapin 1/4"28 kierre. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvaohjeet tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä
onnettomuuksien välttämiseksi ja optimaalisen suorituskyvyn varmistamiseksi.

Yleiset turvaohjeet
Varmista, että tunnet työkalun ja sen tarkoitetun käytön ennen aloittamista.
Käytä aina asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), mukaan lukien suojalasit ja käsineet,
käytettäessä tappia.
Pidä työskentelyalue siistinä ja hyvin valaistuna onnettomuusriskien minimoimiseksi.
Säilytä tappi turvallisessa paikassa, lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Tarkista työkalu säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioitunutta tappia.
Noudata kaikkia paikallisia määräyksiä työkalujen ja materiaalien käytön ja hävittämisen osalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä tappia vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, eli asekomponenttien sisäisten kierteiden luomiseen
tai korjaamiseen.
Vältä liiallista voimaa käytettäessä tappia; käytä tasaista ja jatkuvaa painetta murtumisen estämiseksi.
Varmista, että tappi on oikein kohdistettu reikään ennen kierteityksen aloittamista.
Älä käytä tappia materiaaleihin, joihin se ei ole suunniteltu, sillä tämä voi johtaa työkalun rikkoutumiseen
tai vahinkoon.
Ole tietoinen terävistä reunoista ja lastuista tappissa. Käsittele varoen viiltojen välttämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit, mukaan lukien tappi, tappivarsi ja leikkuurasva.
Puhdista alue, jolla työskentelet, varmistaaksesi selkeän työskentelytilan.

Asetus:2.

Kiinnitä työpala puristimeen tai kiinnittimeen estääksesi liikkumisen kierteityksen aikana.
Levitä leikkuurasvaa tappiin kitkan vähentämiseksi ja työkalun käyttöiän pidentämiseksi.

Kierteitysprosessi:3.

Aseta tappi tappivarsiin ja varmista, että se on tiukasti kiinnitetty.
Kohdista tappi reikään, jonka haluat kierteittää.
Aloita kierteittäminen hitaasti ja tasaisesti, käyttäen kevyttä painetta.
Kun olet tehnyt täydellisen kierroksen, käännä tappi hieman taaksepäin murtamaan lastu ja
vähentämään jumiutumista.
Jatka tätä prosessia, kunnes saavutetaan haluttu kierteensyvyys.
Kun olet valmis, poista tappi varovasti ja puhdista kierteet.

Käytön jälkeinen huolto:4.



Puhdista tappi liinalla poistaaksesi kaikki jäänteet tai leikkuurasvan.
Säilytä tappi sille varatussa paikassa, poissa kosteudelta ja äärilämpötiloilta.

Häivyttämisohjeet
Hävitä tappi vastuullisesti paikallisten määräysten mukaan.
Älä hävitä tappi tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut tai kulunut; noudata sen sijaan
paikallisia ohjeita vaarallisten jätteiden hävittämisestä.

Lisätietojen yhteystiedot
Kaikissa turvallisuuteen tai Reiff &amp; Nestor Companyn terätapin käyttöön liittyvissä kysymyksissä, katso
valmistajan yhteystiedot, jotka on annettu tuotepakkauksessa.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen Reiff &amp; Nestor
Companyn terätapin 1/4"28 kierre kanssa. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden asekorjausprojekteissasi.



Säkerhetsinstruktioner för Reiff &amp; Nestor
Company Steel Plug Tap 1/4"28 Thread
Introduktion
Tack för att du valt Reiff &amp; Nestor Company Steel Plug Tap 1/4"28 Thread. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs denna
guide noggrant innan användning för att undvika olyckor och säkerställa optimal prestanda.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med verktyget och dess avsedda användning innan du börjar.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar, när du
använder tappan.
Håll arbetsområdet rent och väl upplyst för att minimera riskerna för olyckor.
Förvara tappan på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Inspektera regelbundet verktyget för tecken på skada eller slitage. Använd inte en skadad tapp.
Följ alla lokala regler och förordningar angående användning och bortskaffande av verktyg och material.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd tappan endast för dess avsedda syfte att skapa eller reparera inre gängor i vapendelar.
Undvik överdriven kraft när du använder tappan; applicera jämn och stabil tryck för att förhindra brott.
Se till att tappan är korrekt inriktad med hålet innan du påbörjar gängningsprocessen.
Använd inte tappan på material som den inte är avsedd för, eftersom detta kan leda till verktygsfel eller
skada.
Var medveten om risken för vassa kanter och grader på tappan. Hantera den försiktigt för att undvika
skärsår.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg och material, inklusive tappan, tappnyckeln och skärolja.
Rengör området där du kommer att arbeta för att säkerställa en tydlig arbetsyta.

Installation:2.

Säkra arbetsstycket i en skruvstäd eller klämma för att förhindra rörelse under
gängningsprocessen.
Applicera skärolja på tappan för att minska friktion och förlänga verktygets livslängd.

Gängningsprocess:3.

Sätt in tappan i tappnyckeln och se till att den är ordentligt fastsatt.
Rikta tappan mot hålet du vill gänga.
Börja vrida tappan långsamt och stadigt, applicera lätt tryck.
Efter en full rotation, vänd tappan något för att bryta spån och minska bindning.
Fortsätt denna process tills önskat gängdjup uppnås.
När du är klar, ta försiktigt bort tappan och rengör gängorna.

Efter användning:4.



Rengör tappan med en trasa för att ta bort skräp eller skärolja.
Förvara tappan på sin angivna plats, borta från fukt och extrema temperaturer.

Bortskaffande av tappan
Bortskaffa tappan ansvarsfullt enligt lokala regler.
Bortskaffa inte tappan i vanligt hushållsavfall om den är skadad eller sliten; följ istället lokala riktlinjer för
bortskaffande av farligt avfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller användning av Reiff &amp; Nestor Company Steel Plug Tap,
vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som finns i produktförpackningen.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med Reiff
&amp; Nestor Company Steel Plug Tap 1/4"28 Thread. Tack för att du prioriterar säkerheten i dina
vapensmedningsprojekt.



Pokyny k bezpečnosti pro ocelovou závitovku
Reiff &amp; Nestor Company 1/4"28
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ocelovou závitovku Reiff &amp; Nestor Company 1/4"28. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto produktu. Před použitím si
prosím tento průvodce pečlivě přečtěte, abyste se vyhnuli nehodám a zajistili optimální výkon.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že znáte nástroj a jeho zamýšlené použití před zahájením práce.
Vždy používejte vhodné osobní ochranné vybavení (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic, při
používání závitovky.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, abyste minimalizovali riziko nehod.
Ukládejte závitovku na bezpečné místo, mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Pravidelně kontrolujte nástroj na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte poškozenou
závitovku.
Dodržujte všechny místní předpisy týkající se používání a likvidace nástrojů a materiálů.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte závitovku pouze pro její zamýšlený účel, tedy pro vytváření nebo opravu vnitřních závitů v
komponentách střelných zbraní.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při používání závitovky; aplikujte stálý a rovnoměrný tlak, abyste předešli
zlomení.
Ujistěte se, že je závitovka správně zarovnána s otvorem před zahájením procesu závitování.
Nepoužívejte závitovku na materiály, pro které není určena, protože to může vést k selhání nástroje nebo
zranění.
Buďte si vědomi možnosti ostrých hran a otřepů na závitovce. Manipulujte s ní opatrně, abyste se vyhnuli
řezným ranám.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály, včetně závitovky, klíče na závitovky a
řezného oleje.
Vyčistěte oblast, kde budete pracovat, abyste zajistili jasný pracovní prostor.

Nastavení:2.

Zajistěte pracovní kus ve svěráku nebo svorce, abyste zabránili pohybu během procesu závitování.
Naneste řezný olej na závitovku, abyste snížili tření a prodloužili životnost nástroje.

Proces závitování:3.

Vložte závitovku do klíče na závitovky a ujistěte se, že je bezpečně upevněna.
Zarovnejte závitovku s otvorem, který chcete závitovat.
Začněte pomalu a rovnoměrně otáčet závitovkou, přičemž aplikujte mírný tlak.
Po celém otočení závitovku mírně otočte zpět, abyste přerušili třísku a snížili zablokování.
Pokračujte v tomto procesu, dokud nedosáhnete požadované hloubky závitu.
Jakmile dokončíte, opatrně vyjměte závitovku a vyčistěte závity.



Údržba po použití:4.

Očistěte závitovku látkou, abyste odstranili všechny nečistoty nebo řezný olej.
Uložte závitovku na její určené místo, mimo vlhkost a extrémní teploty.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte závitovku odpovědně podle místních předpisů.
Nepoškozenou závitovku nevyhazujte do běžného domácího odpadu; místo toho dodržujte místní pokyny
pro likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo použití ocelové závitovky Reiff &amp; Nestor Company, prosím,
odkazujte na kontaktní informace výrobce uvedené v obalu produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek s ocelovou závitovkou Reiff
&amp; Nestor Company 1/4"28. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost ve svých zbrojířských projektech.
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